
FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2007/09233]N. 2007 — 1033 (2007 — 1005)
27 FEBRUARI 2007. — Koninklijk besluit tot vaststelling van de

datum van inwerkingtreding van sommige bepalingen van de wet
van 18 december 2006 tot wijziging van de artikelen 80, 259quater,
259quinquies, 259nonies, 259decies, 259undecies, 323bis, 340, 341, 346
en 359 van het Gerechtelijk Wetboek, tot herstel in dit Wetboek van
artikel 324 en tot wijziging van de artikelen 43 en 43quater van de
wet van 15 juni 1935 op het gebruik der talen in gerechtszaken. —
Errata

In het Belgisch Staatsblad nr. 64, vierde editie, van 2 maart 2007, dient
gelezen te worden :

bladzijde 38451, in de Nederlandse tekst de woorden « vervangen
door de wet van 4 juli 1989 » vervangen door de woorden « vervangen
bij de wet van 4 juli 1989 »;

bladzijde 10546, in de Franse tekst van artikel 1, laatste streepje, de
woorden « article 18 alinéa 1er » vervangen door de woorden « arti-
cle 18, alinéa 1er »;

bladzijde 10546, in de Franse tekst van artikel 3, vijfde streepje, de
woorden « en ce qu’il insère les §§ 1er à 8 du Code judiciaire dans
l’article 259novies » vervangen door de woorden « en ce qu’il insère les
§§ 1er à 8 dans l’article 259novies du Code judiciaire »;

bladzijde 10546, in de Nederlandse tekst van artikel 3, vijfde streepje,
de woorden « waar het de §§ van het Gerechtelijk Wetboek 1 tot 8
invoegt in artikel 259novies » vervangen door de woorden « waar het de
§§ 1 tot 8 invoegt in artikel 259novies van het Gerechtelijk Wetboek ».

*

FEDERAAL AGENTSCHAP
VOOR GENEESMIDDELEN EN GEZONDHEIDSPRODUCTEN

[C − 2007/22259]N. 2007 — 1034
25 FEBRUARI 2007. — Koninklijk besluit betreffende de samenstel-

ling en de werkwijze van het Doorzichtigheidscomité ingesteld bij
het Federaal Agentschap voor Geneesmiddelen en Gezondheids-
producten

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 20 juli 2006 betreffende de oprichting en de
werking van het Federaal Agentschap voor Geneesmiddelen en
Gezondheidsproducten, inzonderheid op artikel 12;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
14 december 2006;

Gelet op de akkoordbevinding van Onze Minister van Begroting,
gegeven op 20 december 2006;

Gelet op het advies 42.039/3 van de Raad van State, gegeven op
16 januari 2006, met toepassing van artikel 84, eerste lid, 1°, van de
gecoördineerde wetten op de Raad van State;

Op de voordracht van Onze Minister van Volksgezondheid en op het
advies van Onze in Raad vergaderde Ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Voor de toepassing van dit besluit wordt verstaan onder :

1° het Comité : het Doorzichtigheidscomité ingesteld bij artikel 12
van de wet van 20 juli 2006 betreffende de oprichting en de werking van
het Federaal Agentschap voor Geneesmiddelen en Gezondheidspro-
ducten;

2° de Minister : de federale Minister tot wiens bevoegdheid de
Volksgezondheid behoort;

3° het Agentschap : het Federaal Agentschap voor Geneesmiddelen
en Gezondheidsproducten opgericht door de voornoemde wet van
20 juli 2006;

4° de Administrateur : de Administrateur-generaal van het Agent-
schap.

Art. 2. Het Comité omvat de volgende leden :

1° Overeenkomstig artikel 12, eerste lid van de voornoemde wet van
20 juli 2006, vertegenwoordigers van de federale overheid :

a) Een vertegenwoordiger van de Minister;

b) De Administrateur;

c) Een Inspecteur van Financiën aangewezen door de Minister
bevoegd voor de Begroting.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2007/09233]F. 2007 — 1033 (2007 — 1005)
27 FEVRIER 2007. — Arrêté royal fixant la date d’entrée en vigueur de

certaines dispositions de la loi du 18 décembre 2006 modifiant les
articles 80, 259quater, 259quinquies, 259nonies, 259decies, 259unde-
cies, 323bis, 340, 341, 346 et 359 du Code judiciaire, rétablissant dans
celui-ci l’article 324 et modifiant les articles 43 et 43quater de la loi
du 15 juin 1935 concernant l’emploi des langues en matière
judiciaire. — Errata

Au Moniteur belge n° 64, quatrième édition, du 2 mars 2007, il
convient de lire :

page 10545, dans le texte néerlandais remplacer les mots « vervangen
door de wet van 4 juli 1989 » par les mots « vervangen bij de wet van
4 juli 1989 »;

page 10546, dans le texte français de l’article 1er, dernier tiret,
remplacer les mots « article 18 alinéa 1er » par les mots « article 18,
alinéa 1er »;

page 10546, dans le texte français de l’article 3, cinquième tiret,
remplacer les mots « en ce qu’il insère les §§ 1er à 8 du Code judiciaire
dans l’article 259novies » par les mots « en ce qu’il insère les §§ 1er à 8
dans l’article 259novies du Code judiciaire »;

page 10546 dans le texte néerlandais de l’article 3, cinquième tiret,
remplacer les mots « waar het de §§ van het Gerechtelijk Wetboek 1
tot 8 invoegt in artikel 259novies » par les mots « waar het de §§ 1 tot 8
invoegt in artikel 259novies van het Gerechtelijk Wetboek ».

AGENCE FEDERALE
DES MEDICAMENTS ET DES PRODUITS DE SANTE

[C − 2007/22259]F. 2007 — 1034
25 FEVRIER 2007. — Arrêté royal relatif à la composition et au

fonctionnement du Comité de Transparence institué auprès de
l’Agence fédérale des Médicaments et des Produits de Santé

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 20 juillet 2006 relative à la création et au fonctionnement
de l’Agence fédérale des Médicaments et des Produits de Santé,
notamment l’article 12;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 14 décembre 2006;

Vu l’accord de Notre Ministre du Budget, donné le 20 décembre 2006;

Vu l’avis 42.039/3 du Conseil d’Etat, donné le 16 janvier 2006, en
application de l’article 84, alinéa premier, 1°, des lois coordonnées sur
le Conseil d’Etat;

Sur la proposition de Notre Ministre de la Santé publique et de l’avis
de Nos Ministres qui en ont délibéré en Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Pour l’application du présent arrêté on entend par :

1° le Comité : le Comité de Transparence institué par l’article 12 de la
loi du 20 juillet 2006 relative à la création et au fonctionnement de
l’Agence fédérale des Médicaments et des Produits de Santé;

2° le Ministre : le Ministre fédéral qui a la Santé publique dans ses
attributions;

3° l’Agence : l’Agence fédérale des Médicaments et des Produits de
Santé créée par la loi du 20 juillet 2006 susmentionnée;

4° l’Administrateur : l’Administrateur général de l’Agence.

Art. 2. Le Comité comprend les membres suivants :

1° Conformément à l’article 12, alinéa 1er de la loi du 20 juillet 2006
susmentionnée, les représentants de l’autorité fédérale :

a) Un représentant du Ministre;

b) L’Administrateur;

c) Un inspecteur des Finances désigné par le Ministre qui a le Budget
dans ses attributions.
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